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บทคดัย่อ 

งานวิจยันีม้ีวตัถุประสงค ์เพื่อศกึษาปัญหาการออกเสียงภาษาจีนของนกัศึกษากลุม่ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยง 

สาขาวิชาการสอนภาษาจีน มหาวิทยาลยัราชภฏัล าปาง เก็บขอ้มลูจากนกัศึกษากลุม่ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยงที่ก าลงั

ศึกษาสาขาวิชาการสอนภาษาจีน มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง จ านวน 14  คน  ในประเด็นการออกเสียง

ภาษาจีน ระบบพินอิน ซึ่งประกอบดว้ย พยญัชนะ สระ และวรรณยุกต์ เครื่องมือวิจยัที่ใช ้ไดแ้ก่ แบบทดสอบ

และแบบสมัภาษณ ์โดยผ่านการตรวจสอบจากผูท้รงคณุวฒุิ วิเคราะหข์อ้มลูดว้ยค่าสถิติพืน้ฐาน และวิเคราะห์

เนือ้หาจากการสมัภาษณ ์

ผลการวิจยัพบว่า นกัศกึษามีปัญหาดงันี ้ปัญหาการออกเสียงพยญัชนะ ch อยู่ในระดบัมากท่ีสดุ (รอ้ย

ละ 26.20)  รองลงมาคือปัญหาการออกเสียง c และ x เท่ากันรอ้ยละ 11.91 ปัญหาการออกเสียงสระ ê มาก

ที่สดุ (รอ้ยละ 40.48) รองลงมาคือปัญหาการออกเสียงสระ üe และ üan  เท่ากนัรอ้ยละ 23.81 ปัญหาการออก

เสียงวรรณยุกตเ์สียงที่ 3 ค าว่า展览馆 และ ค าว่า片儿  เท่ากัน รอ้ยละ 59.53 และมีปัญหาการออกเสียง

ประโยค 门上有一个眼儿。และ 啊!蜕变的桥。รอ้ยละ 80.96 เท่ากนั และปัญหาที่พบคือ การที่ผูเ้รียน

วางอวยัวะในปากไม่ถกูตอ้งหรือไม่ถนดั อาจสง่ผลมาจากการเรียนรูภ้าษาที่ 1 หรือภาษาแม่ 

ค าส าคญั : ปัญหาการออกเสียง การออกเสียงภาษาจีน นกัศกึษาชาติพนัธุก์ะเหรี่ยง 
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Abstract 

The purpose of this research was to study the problems of Chinese pronunciation among 
Karen ethnic students in the education program in Chinese teaching at Lampang Rajabhat University. 
The data were collected from 14 Karen ethnic students who were studying in the education program 
in Chinese teaching at Lampang Rajabhat University by focusing on Chinese pronunciation in pinyin 
system including consonants, vowels, and tone marks. The research instruments were a test and an 
interview validated by experts. The data were analyzed with basic statistics and content analysis of 
the interview data.  

The study results show that most student had a problem in pronouncing the consonant sound 
of ‘ch’ at the highest level (26.20%), followed by the problem in pronouncing the consonant sounds 
of ‘c’ and ‘x’ at the same percentage (11.91%). In addition, most students had the problem in 
pronouncing the vowel sound of ‘ê’ (40.48%), followed by the problem in pronouncing the vowel 
sounds of ‘üe’ and ‘üan’ at the same percentage (23.81%). The students had the problem in 
pronouncing the tone marks of 3 words i.e., 展览馆, and 片儿 at the same percentage (59.53%). 
Finally, the students had the problem in pronouncing the sentences of 门上有一个眼儿 and 啊! 

蜕变的桥 at the same percentage (80.96%). The problem is that the learners placed the organs in 
the mouth incorrectly. It may result from learning a first language or mother tongue. 

 

Keywords: Pronunciation problems, Chinese pronunciation, Karen ethnic students 
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1. ท่ีมาและความส าคญั  

 การจดัการเรียนการสอนภาษาจีนในปัจจุบนั มีการปรบัเปลี่ยนรูปแบบการสอนจากอดีตอย่างมาก ใน

อดีตมีการจดัการเรียนการสอนภาษาจีนเฉพาะในโรงเรียนจีน ต่อมาเริ่มมีการจดัการเรียนการสอนในโรงเรียน

ทั่วไปมากขึน้ และปัจจุบนัมีการบรรจุวิชาภาษาจีนในหลกัสตูรการสอนทุกโรงเรียน ท าใหภ้าษาจีนเป็นภาษาที่

ไดร้บัความนิยมและมีผูเ้รียนมากขึน้ ไม่เพียงแต่ในประเทศไทยเท่านัน้ แต่ผูค้นทั่วโลกก็ใหค้วามสนใจและนิยม

เรียนภาษาจีนอย่างแพร่หลาย หากท าการคน้หาขอ้มลูที่เก่ียวกบัภาษาที่นิยมใชม้ากที่สดุในโลก จะพบขอ้มลูที่

หลากหลาย แต่เป็นไปในทิศทางเดียวกนัที่ว่า ภาษาจีนเป็นภาษาที่นิยมใชม้ากที่สดุ เป็นอนัดบั 2 ของโลก รอง

จากภาษาองักฤษ มีจ านวนผูใ้ชภ้าษาจีนมากกว่าพนัลา้นคนที่กระจายอยู่ทั่ว และภาษาจีนกลางยงัเป็น 1 ใน 6 

ภาษาที่ใชใ้นองคก์ารสหประชาชาติด้วย (Minnie C,2565) ในประเทศไทยมีการส่งเสริมการเรียนการสอน

ภาษาจีนอย่างต่อเนื่อง มีการจัดกิจกรรมส่งเสริมการพัฒนาทักษะภาษาจีนร่วมกับหน่วยงานต่าง ๆ ทั้งใน

ประเทศไทยและประเทศจีน มีการส่งเสริมการใหทุ้นการศึกษาเพื่ออบรมและศึกษาต่อ แก่ครูผูส้อนภาษาจีน

และผูท้ี่สนใจ เพื่อเป็นการเผยแพรภ่าษาใหเ้ป็นที่รูจ้กัและใชง้านมากขึน้ 

 มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง จัดการเรียนการสอนภาษาจีนทั้งหมด 2 หลักสูตร ได้แก่ หลักสูตร         

ศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีน และหลกัสตูรครุศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาการสอนภาษาจีน โดยทัง้สอง

หลักสูตรอยู่ภายใต้การก ากับดูแลของคณะมนุษยศาสตรแ์ละสังคมศาสตร ์มหาวิทยาลัยราชภัฏล าปาง 

ปัจจุบันมีนักศึกษาสนใจเข้ามาศึกษาในหลักสูตรดังกล่าวอยู่อย่างต่อเนื่อง คณะผู้วิจัยเป็นอาจารย์และ

นกัศกึษาในหลกัสตูรครุศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาการสอนภาษาจีน พบว่า ตลอดระยะเวลาที่ด  าเนินการจัดการ

เรียนการสอนในหลกัสตูรดงักลา่ว มีนกัศกึษาเขา้มาศกึษาจากพืน้ที่ที่หลากหลาย โดยเฉพาะอย่างยิ่ง นกัศกึษา

กลุ่มชาติพนัธุ์ มีทัง้กลุ่มชาติพนัธุ์ ลีซู มง้ กระเหรี่ยง ฯลฯ โดยนกัศึกษากลุ่มชาติพนัธุก์ะเหรี่ยงมีมากถึงรอ้ยละ 

18 จากจ านวนนกัศึกษาสาขาวิชาการสอนภาษาจีนทัง้หมด 78 คน ท าใหค้ณะผูว้ิจยั สงัเกตลกัษณะการออก

เสียงของนักศึกษากลุ่มนี ้ว่ามีความแตกต่างของการออกเสียงเช่นเดียวกับการออกเสียงของภาษาไทย เมื่อ

ศกึษาลกึลงไปถึงภาษาแม่ของนกัศึกษากลุม่นี ้พบว่า โดยทั่วไปนิยมใชภ้าษากะเหรี่ยงในการสื่อสารระหว่างกนั

และยังเป็นภาษาแม่อีกด้วย และเมื่อศึกษาเก่ียวกับภาษาของชาติพันธุ์กะเหรี่ยงยังพบว่า กลุ่มชาติพันธุ์

กะเหรี่ยงหรือเรียกว่า “ปกาเกอะญอ” เป็นชนเผ่าที่มีมากที่สุดในประเทศไทย แบ่งเป็น 4 กลุ่ม ไดแ้ก่ 1. สะกอ 

หรือยางขาว หรือ ปากฺกะญอ 2. โป หรือ โพล่ 3. ปะโอ หรือ ตองสู  4. บะเว หรือ คะยา โดยแต่ละกลุ่มจะมี
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ภาษาพดู และภาษาเขียนเป็นของตนเองแยกไปอีก ภาษากะเหรี่ยงยงัจดัเป็นสาขาหนึ่งของภาษาตระกูลใหญ่

จีน - ธิเบต  ค าศพัทบ์างค าของภาษากะเหรี่ยง มีส  าเนียงใกลเ้คียงกนั แต่การออกเสียงมีความแตกต่างกนั เมื่อ

เปรียบเทียบกับภาษาจีนกลาง กลบัมีความแตกต่างเป็นอย่างมาก ลกัษณะของภาษากะเหรี่ยงจะไม่มีเสียง

ตวัสะกด มีเสียงพยญัชนะควบกล า้มาก นอกจากกล า้กบัเสียง ร ล ว แลว้ ยงักล า้กบัเสียง ก (คลา้ยเสียง g ใน

ภาษาอังกฤษ) และเสียง ย มีสระเด่ียวเท่ากับภาษาไทย มีโครงสรา้งพยางค ์เสียงพยัญชนะ และเสียงสระ 

รวมทัง้เสียงวรรณยุกต ์ซึ่งในบางถิ่นจะมีลกัษณะน า้เสียงเป็นส่วนประกอบอยู่ดว้ย โครงสรา้งพยางค ์ภาษา

กะเหรี่ยงสะกอไม่มีพยัญชนะสะกด ในบางถิ่นอาจพบว่ามีพยัญชนะสะกดบ้าง แต่ก็เป็นจ านวนน้อยมาก 

(มลูนิธิโครงการหลวง,2555) 

 การวิจัยครัง้นี ้คณะผูว้ิจัยไดท้ างานศึกษาปัญหาการออกเสียงภาษาจีนในระบบพินอิน ซึ่งเป็นระบบ

สทัศาสตรก์ารออกเสียงขัน้พืน้ฐานที่หลกัสตูรจดัการเรียนการสอนใหน้กัศึกษาตัง้แต่ชัน้ปีที่ 1 โดยระบบพินอิน

เป็นการใชอ้กัษรโรมนัเทียบเสียงการออกเสียงในภาษาจีน เพื่อใหผู้เ้รียนจดจ าและฝึกฝนการออกเสียงไดง้่าย

ขึน้ โดยจากประสบการณข์องคณะผูว้ิจยัสงัเกตว่า นักศึกษากลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง มีลกัษณะการออกเสียง

ภาษาจีนที่แตกต่างไป โดยบางสระ พยญัชนะและเสียงวรรณยกุตม์ีความคลาดเคลื่อนอย่างน่าสนใจ จึงศึกษา

ปัญหาการออกเสียงภาษาจีนกลางของนกัศกึษากลุม่ชาติพนัธุ์กลุม่นี ้เพื่อน าผลการศกึษาไปพฒันาและปรบัใช้

ในการสอนภาษาจีนใหเ้กิดประสิทธิภาพต่อไป 

2. วตัถปุระสงค ์

เพื่อศกึษาปัญหาการออกเสียงภาษาจีนของนกัศึกษากลุ่มชาติพนัธุก์ะเหรี่ยง สาขาวิชาการสอน 

ภาษาจีน มหาวิทยาลยัราชภฏัล าปาง  

3. ขอบเขตการวิจยั 

 ขอบเขตเนือ้หา 

 ระบบการออกเสียงภาษาจีน ระบบพินอิน ประกอบดว้ย พยญัชนะ สระ และวรรณยกุต์ 

 กลุม่ประชากร 

 กลุม่ประชากรไดม้าแบบเจาะจง (Purposive Selection) ไดแ้ก่ นกัศกึษากลุม่ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยงที่

ก าลงัศกึษา ในสาขาวิชาการสอนภาษาจีน มหาวิทยาลยัราชภฏัล าปางทัง้หมด  จ านวน 14  คน  



International Chinese Language Teaching Journal (ICLTJ)                    Krirk University 
 

Vol.2 No.1, 2022                                             

 
 

  119 

4. กรอบแนวคิดการวิจยั  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
ภาพท่ี 1 กรอบแนวคิดการวจิยั 

 

5. นิยามศพัท ์

 การออกเสียง หมายถึง การพดูออกเสียงภาษาจีน การพดูภาษาจีนขัน้พืน้ฐาน การสนทนาภาษาจีน  

 ภาษาจีน หมายถึง ภาษาจีนกลาง  ซึ่งเป็นภาษาพูดมาตรฐาน มีพื ้นฐานมาจากภาษาพูดที่ใช้

กวา้งขวาง เป็นภาษากลางและภาษาราชการของประเทศจีน  

 นกัศกึษากลุม่ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยง หมายถึง นกัศกึษาสาขาวิชาการสอนภาษาจีน มหาวิทยาลยัราชภฏั

ล าปางที่เป็นกลุม่ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยง และมีพืน้ฐานผ่านการทดสอบภาษาจีนรายวิชาสทัศาสตรจ์ีน 

 ภาษากะเหรี่ยง หมายถึง ภาษาแม่ของนกัศกึษากลุม่ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยง ที่ก าลงัศกึษาในสาขาวิชาการ

สอนภาษาจีน มหาวิทยาลยัราชภฏัล าปางที่ใชใ้นชีวิตประจ าวนั 

6. การด าเนินการวิจยั 

ปัญหาการออกเสยีง

ภาษาจีนของนกัศกึษากลุม่

ชาติพนัธุก์ะเหรีย่ง 

พินอิน   

พยญัชนะ สระ วรรณยกุต ์

การออกเสียงภาษาจีน   
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ประชากร  

ประชากร ที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี ้ คณะผู้วิจัยใช้วิธีเลือกแบบเจาะจง (Purposive Selection) ได้แก่ 

นกัศกึษาชาติพนัธุก์ะเหรี่ยง สาขาวิชาการสอนภาษาจีน มหาวิทยาลยัราชภฏัล าปางทัง้หมด จ านวน 14 คน  

ขัน้ตอนการวิจยั  

 ขัน้ตอนที่ 1 ศึกษาขอ้มูล ผูว้ิจัยศึกษาปัญหาเบือ้งตน้จากการสงัเกตในช่วงเวลาการสอนวิชาพืน้ฐาน

ทางภาษาจีน และไดท้ดสอบการออกเสียงผ่านการสอนพืน้ฐานภาษาจีน พบว่า การออกเสียงของนักศึกษา

ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยงมีความเหมือนและแตกต่างกนัอย่างน่าสนใจ จึงคน้ควา้ขอ้มลูจากเอกสาร ต ารา และเนือ้หา

ที่เก่ียวขอ้งกบัการออกเสียงภาษาจีนและปัญหาการออกเสียงภาษาจีน  

 ขัน้ตอนที่ 2 ก าหนดแนวทางและแผนงานวิจยั เนือ้หา ประชากร โดยก าหนดช่วงเวลาและกิจกรรมใน

การด าเนนิงานวิจยั  

 ขั้นตอนที่ 3 ด าเนินการออกแบบเครื่องมือวิจัย แบบทดสอบและแบบสัมภาษณ์ จากนั้นตรวจสอบ

ขอ้มลู และส่งใหผู้เ้ชี่ยวชาญตรวจสอบ IOC จ านวน 3 ท่าน และแกไ้ขตามขอ้เสนอแนะ เครื่องมือการวิจยัที่ใช้

ในการเก็บขอ้มลูแบ่งเป็น 2 แบบ คือ แบบทดสอบการออกเสียงและแบบสมัภาษณ ์ ดงันี ้

  3.1 แบบทดสอบการออกเสียงที่ใชใ้นการวิจยัครัง้นี ้แบ่งออกเป็น 4 ตอน ดงันี ้ 

  ตอนที่ 1 แบบทดสอบการออกเสียงพยญัชนะ 21 ตวั 

  ตอนที่ 2 แบบทดสอบการออกเสียงสระ เด่ียว สระประสมและสระประสมนาสิก จ านวน 37 

ตวั 

  ตอนที่ 3 แบบทดสอบการออกเสียงภาษาจีนเป็นพยางคเ์ดียว สองพยางคแ์ละ สามพยางค ์

จ านวน 30 ค า  

  ตอนที่ 4 แบบทดสอบอ่านประโยค จ านวน 15 ประโยค 

  3.2 การสรา้งแบบทดสอบการอ่านออกเสียงภาษาจีน 

 ผูว้ิจยัศึกษาแนวคิด ทฤษฎี เอกสารและงานวิจยัเก่ียวขอ้งกบัการออกเสียงภาษาจีนของกลุ่มชาติพนัธุ์

กะเหรี่ยง ศึกษารูปแบบและวิธีสร้างแบบทดสอบจากเอกสารและงานวิจัยต่าง ๆ จากนั้นน ามาสร้าง

แบบทดสอบใหค้รอบคลมุเนือ้หาที่เก่ียวขอ้งกบัการออกเสียงภาษาจีนของกลุม่ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยง โดยใชเ้นือ้หา

ในการท าแบบทดสอบครัง้นีจ้ากหนงัสือ 普通话水平测试实施纲要 และใชว้ิธีการประเมินผลการออกเสียง

ภาษาจีนตามรูปแบบของ Scoring Rubric ซึ่งแบบทดสอบการออกเสียงจะเป็นลกัษณะการประเมินโดยใชก้าร
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สงัเกตแบบมาตราส่วนประมาณค่า 3 ระดบั คือ ดี พอใช ้และปรบัปรุง(Nitko,1996 อา้งถึงใน ฉัตรศิริ      ปิยะ

พิมลสิทธิ์,2544)  โดยมีเกณฑก์ารแปลความหมายดงันี ้ 

  3 หมายถึง อ่านออกเสียงไดถ้กูตอ้งชดัเจน/ดี  

  2 หมายถึง มีขอ้ผิดพลาดในการออกเสียงเล็กนอ้ย/พอใช ้

  1 หมายถึง อ่านออกเสียงไม่ถกูตอ้งและไม่ชดัเจน มีขอ้ผิดพลาดมาก/ปรบัปรุง 

 จากนั้น วิเคราะหร์ะดับคุณภาพการอ่านออกเสียง รอ้ยละในแต่ละระดับคุณภาพ ใชเ้กณฑ์ในการ    

แปลผล ดงันี ้

  รอ้ยละ 75.00 - 100 หมายถึง ออกเสียงไดถ้กูตอ้ง ในระดบัดีมาก 

  รอ้ยละ 50.00 - 74.99 หมายถึง ออกเสียงไดถ้กูตอ้งพอใช ้ในระดบัดี 

  รอ้ยละ 25.00 - 49.99 หมายถึง ออกเสียงไดไ้ม่ชดัเจน ในระดบัตอ้งปรบัปรุง 

  รอ้ยละ   0.00 - 24.99 หมายถึง ออกเสียงไดไ้ม่ถกูตอ้ง ในระดบัตอ้งฝึกฝนใหม่ 

 ขัน้ตอนที่ 4 ทดสอบการออกเสียง โดยน าแบบทดสอบการออกเสียงภาษาจีนและแบบสมัภาษณ ์มา

ทดสอบกับนักศึกษากลุ่มผู้ให้ข้อมูลทั้งแบบต่อหน้าและผ่านระบบออนไลน์ จากนั้นส่งให้ผู ้เชี่ยวชาญทาง

ภาษาจีนประเมินผลจ านวน  3 ท่าน ตามเกณฑท์ี่ก าหนดไว ้และท าการสมัภาษณต์ามประเด็นท่ีก าหนด 

 ขัน้ตอนที่ 5 วิเคราะหข์อ้มลู และน าเสนอค่าสถิติ รอ้ยละ  

 ขัน้ตอนที่ 6 สรุปผลการวิจยัและเผยแพรง่านวิจยั  

7. ผลการวิจยั 

7.1 ผลการศกึษาปัญหาการออกเสียงพยญัชนะภาษาจีนของนกัศกึษากลุม่ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยง   
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ตารางที่ 7.1 แสดงเสียงพยญัชนะที่นกัศึกษาออกเสียงมีปัญหา (N=14) 
声母

พยญัชนะ 发音部位 ต าแหนง่การออกเสียง 
百分之 

รอ้ยละ 
ความหมาย 

 

 zh 
 

舌尖后音  

เสียงปลายลิน้-เพดานแข็ง 

 
 

赛檫音 

เสียงเสียดแทรก 

不送气音 

เสียงมีลม 

 

90.47 
 

ถกูตอ้ง 

ch  

送气音 

เสียงมีลม 

73.80 พอใช ้
c 

 

舌尖前音 

เสียงปลายลิน้-ฟัน 

88.09 ถกูตอ้ง 

s 檫音 

เ สี ย ง กั ก เ สี ย ด
แทรก 

 

清音 

เสียงกอ้ง 

90.47 ถกูตอ้ง 
 

x 舌面前音 

เสียงเพดานแข็งสว่นหนา้ 

 

88.09 
 

ถกูตอ้ง 

** หมายเหต ุ  จ านวนรอ้ยละ คือ จ านวนที่นกัศึกษาอ่านออกเสียงถกูตอ้ง  

  

จากตารางที่ 7.1 แสดงใหเ้ห็นว่า นกัศึกษามีปัญหาการออกเสียง  ch อยู่ในระดบัถูกตอ้งพอใช ้คิดเป็น

รอ้ยละ 26.20 รองลงมาคือปัญหาการออกเสียง c และ x อยู่ในระดบัถกูตอ้ง คิดเป็นรอ้ยละ 11.91 เท่ากนั  

7.2 ผลการศกึษาปัญหาการออกเสียงสระภาษาจีนของนกัศึกษากลุม่ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยง  

 
ตารางที่ 7.2 แสดงเสียงสระที่นกัศึกษาออกเสียงมีปัญหา(N=14) 

韵母 สระ 按口形分 รูปปาก 百分之  รอ้ยละ ความหมาย 

ê 开口呼 ปากกวา้ง 59.52 พอใช ้
ie 齐齿呼 ยิงฟัน 78.57 ถกูตอ้ง 
üe 

撮口呼 ปากแหลม(กลม) 
76.19 ถกูตอ้ง 

üan 76.19 ถกูตอ้ง 

  จากตารางที่ 7.2 แสดงใหเ้ห็นว่า นักศึกษามีปัญหาการออกเสียงสระ  ê มากที่สุด คิดเป็นรอ้ยละ 

59.52รองลงมาคือปัญหาการออกเสียง üe และ üan  คิดเป็นรอ้ยละ 76.19 เท่ากนั  
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7.3  ผลการศกึษาปัญหาการออกเสียงวรรณยกุตใ์นภาษาจีนของนกัศกึษากลุม่ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยง  
 

ตารางที่ 7.3 แสดงเสียงสระที่นกัศึกษาออกเสียงมีปัญหา (N=14) 

ล าดบั การออกเสียงค าพยางคเ์ดียว สองพยางค ์และสามพยางค ์ รอ้ยละ ความหมาย 
1 党小组 dǎng xiǎozǔ 47.61 ไม่ชดัเจน 
2 磨灭 mómiè 42.85 ไม่ชดัเจน 
3 片儿 piānr  40.47 ไม่ชดัเจน 
4 展览馆 zhǎnlǎn guǎn 40.47 ไม่ชดัเจน 

  

จากตารางที่ 7.3 แสดงใหเ้ห็นว่า นักศึกษามีปัญหาการออกเสียงวรรณยุกตเ์สียงที่ 3 ค าว่า 展览馆

zhǎnlǎn guǎn  และ ค าว่า片儿 piānr  เท่ากนั รอ้ยละ 59.53 

7.4 ผลการศกึษาปัญหาการออกเสียงประโยคในภาษาจีนของนักศกึษากลุม่ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยง 
 

ตารางที่ 7.4 แสดงประโยคที่นกัศึกษาออกเสียงมีปัญหามากที่สดุ  (N=14) 

ล าดบั การศกึษาการออกเสียงประโยคภาษาจีน รอ้ยละ ความหมาย 
1 门上有一个眼儿。Mén shàng yǒuyīgè 

yǎn er 

19.04 ไม่ถกูตอ้ง 

2 啊!蜕变的桥。A! Tuìbiàn de qiáo. 19.04 ไม่ถกูตอ้ง 
 

จากตารางที่ 7.4 แสดงใหเ้ห็นว่า นกัศึกษามีปัญหาการออกเสียงประโยค 门上有一个眼儿。Mén 

shàng yǒuyīgè yǎn er  และ 啊!蜕变的桥 。A! Tuìbiàn de qiáo.  รอ้ยละ 80.96 เท่ากนั  

7.5 ผลการสมัภาษณ ์
 การวิเคราะหข์อ้มลูในแบบสมัภาษณ ์คณะผูว้ิจยัน าขอ้มลูความคิดเห็นที่เก่ียวกบัปัญหาการออกเสียง

ภาษาจีนของนกัศกึษากลุม่ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยงมาวิเคราะหโ์ดยมีประเด็นค าถาม 6 ประเด็นคือ  

7.5.1 สภาพแวดลอ้ม ประสบการณ ์ภาษาแม่ สง่ผลต่อการออกเสียงภาษาจีน 
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 พบว่า นกัศกึษาสว่นใหญ่มีความเห็นว่า ภาษาแม่สง่ผลต่อการออกเสียงภาษาจีนมาก เนื่องจากภาษา

กะเหรี่ยงและภาษาจีนจะมีพยัญชนะที่ไม่เหมือนกนั การออกเสียงไม่คลา้ยคลึงกันและพยญัชนะแตกต่างกัน

มาก อีกทัง้ภาษาแม่มีผลต่อการออกเสียงภาษาจีน คือการออกเสียงมีวิธีการออกเสียงที่แตกต่างกัน การพูด

ภาษาแม่ในชีวิตประจ าวัน ท าให้การออกเสียงภาษาจีนยากและออกเสียงภาษาจีนไม่ชัดเจนอย่างมาก 

โดยเฉพาะ  zh  sh ch แยกเสียงยาก แต่มีนักศึกษาส่วนนอ้ยที่เห็นต่างว่า ภาษาแม่ไม่ส่งผลต่อการออกเสียง

ภาษาจีน เพราะว่าการออกเสียงภาษาจีนกับภาษาแม่บางเสียง จะออกเสียงคลา้ยกันบา้งและขีน้อยู่กับตัว

บคุคลคนนัน้ ดว้ยว่ามีการฝึกฝนในดา้นการออกเสียงภาษาจีน มากนอ้ยเพียงใด  

7.5.2 วิธีการฝึกฝนการออกเสียงภาษาจีนของตนเองโดยวิธีการใด 

 พบว่า การฝึกฝนการออกเสียงภาษาจีนของตนเอง ใชว้ิธีฝึกที่หลากหลาย แต่ส่วนใหญ่นกัศึกษาจะใช้

วิธีการเดียวกนัคือ ฝึกพดู ฝึกฟัง ฝึกอ่าน เป็นประจ าจากอินเทอรเ์น็ตหรือในช่องทางต่าง ๆ เช่น ช่องยทูปูฝึกการ

ออกเสียงภาษาจีน ฟังเพลงภาษาจีน ดูละครจีน เป็นตน้ หรือการออกเสียงใหเ้พื่อนหรืออาจารย ์ฟัง มีการ

สนทนากบัเพื่อนเป็นภาษาจีนและสนทนากบัเจา้ของภาษาเป็นครัง้คราว 

7.5.3 วิธีแกปั้ญหาการออกเสียงภาษาจีน  

 พบว่า นกัศกึษาจะแกปั้ญหาดว้ยตนเอง โดยการฟังจากยูทปูและพดูตาม ฝึกการพดูการออกเสียงเป็น

ประจ าและฝึกฝนตนเองใหม้ากขึน้  และมีอาจารยค์วรช่วยเหลือใหค้ าปรกึษาในบางครัง้  

7.5.4 การฝึกฝนออกการเสียงภาษาจีนใหก้บัตนเอง 

 พบว่า นกัศกึษาสว่นใหญ่มีการฝึกฝนใหก้บัตนเองมากขึน้นอกเหนือจากการสอน โดยการฝึกออกเสียง

ดว้ยตนเองหรือการสนทนากบัเพื่อน มีนกัศกึษาสว่นนอ้ยที่ไม่ไดฝึ้กฝนเลย นอกจากการเรียนในหอ้งเท่านัน้ 

7.5.5 การจดัการเรียนการสอนวิชาสทัศาสตรภ์าษาจีน 

 พบว่า นกัศึกษามีความเห็นว่าในรายวิชาสทัศาสตรภ์าษาจีนหรือวิชาพืน้ฐาน ควรใหน้กัศึกษาฝึกการ

ออกเสียง เช่น วิธีการออกเสียงของพินอินที่ถูกตอ้ง การวางรูปปากและการวางลิน้ โดยแสดงความคิดเห็นไวว้่า 

“ถา้มีโอกาสไดเ้รียนกบัเจา้ของภาษาจะดีมากๆ นอกจากจะไดฟั้งสิ่งที่เขาพดู ว่าออกเสียงอย่างไร ก็จะท าใหเ้รา
ออกเสียงไดช้ัดเจนมากขึน้ อาจารยไ์ม่อ่านเนือ้หาเยอะเกินไปและอ่านพยัญชนะ สระ ในค าศัพทท์ี่ไม่คุน้ชิน
ใหก้ับนักศึกษา” การจัดการเรียนการสอนใหเ้หมาะสมกับนักเรียน และมีคาบเสริมที่ช่วยฝึกอ่านออกเสียง
รวมถึงจดักิจกรรมใหรุ้น่พี่ช่วยสอนรุน่นอ้ง  

7.5.6 ขอ้เสนอแนะเก่ียวกบัแนวทางการพฒันาตนเองในเรื่องการออกเสียงภาษาจีน 
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 นักศึกษากลุ่มชาติพันธุ์กระเหรี่ยงไดใ้หข้อ้เสนอแนะเก่ียวกับการพัฒนาตนเองในเรื่องการออกเสียง

ภาษาจีนไปในทิศทางเดียวกนัและสรุปไดว้่า “ฝึกออกเสียงดว้ยตวัเอง ฝึกพดู ฝึกอ่านบ่อย ๆ ถา้ออกเสียงไม่ได้
ใหไ้ปถามอาจารยว์่าตอ้งท ารูปปากอย่างไร ออกเสียงหนกั เสียงเบา เป็นตน้  ขยนั มุ่งมั่น ตัง้ใจใหม้ากขึน้  หลงั
เลิกเรียนจะทบทวนค าศพัทบ์่อย ๆ ฝึกอ่านและฝึกเขียนเยอะขึน้”  

8. อภิปรายผล 

8.1 ปัญหาการออกเสียงพยญัชนะพินอิน 

 ปัญหาการออกเสียงในระบบพินอิน พบว่า นกัศึกษามีปัญหาในการออกเสียงพยญัชนะ ch มากที่สดุ 

เนื่องจากนกัศกึษาไปสามารถแยกแยะการออกเสียงของพยญัชนะ ch กบั sh ได ้โดยรูปแบบการวางอวยัวะใน

ช่องปาก ยังเป็นอุปสรรคต่อการออกเสียงและการวางลิน้ จากการสงัเกตของคณะผูว้ิจยัพบว่า การออกเสียง

พยัญชนะดังกล่าวยังเป็นปัญหาในการออกเสียงภาษาไทยในพยัญชนะที่คลา้ยกัน เช่นตัว ช ตัว ซ รวมถึง

พยญัชนะพินอินตวั  zh, r, z, c, s, q, x ไม่สามารถออกเสียงไดอ้ย่างชัดเจน เนื่องจากการออกเสียงพยัญชนะ

zh, ch, sh, r, z,เป็นการออกเสียงปลายลิน้-เพดานแข็งโดยห่อลิน้ส่วนหนา้มว้นขึน้เล็กนอ้ยแตะเพดานแข็งกัก

ลม ปล่อยลมเสียดแทรกออกมาผ่านปลายลิน้โดยเสน้เสียงไม่สั่นไหว พยญัชนะ  c, r เป็นการออกเสียงฟันบน-

ล่างประกบกนั ปลายลิน้แตะหลงัฟันล่าง ปล่อยลมแรงออกมาบางส่วนสอดแทรกผ่านร่องฟัน ไม่ยกปลายลิน้

ออกเสียงและพยัญชนะ q , x เป็นการออกเสียงยกลิน้ส่วนกลางขึน้แนบเพดานแข็ง ลิน้ไก่ถูกยกขึน้กักลมไว ้

ปลายลิน้ดันส่วนหนา้อีกดา้นหนึ่งค่อยๆ ปล่อยลมสอดแทรกมาในลกัษณะดันส่วนที่กกัลมไวใ้หเ้ปิดออก โดย

เส้นเสียงไม่สั่นไหว ซึ่งวิธีการออกเสียงพยัญชนะเหล่านีน้ักศึกษากลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงไม่มีความคุ้นชิน

เนื่องจากภาษากระเหรี่ยงส่วนใหญ่มักจะมีการออกเสียงที่เป็นเสียงแทรกเช่นเสียงเสียดแทรกที่เพดานอ่อน 

สอดคลอ้งกับงานวิจัยเรื่อง การศึกษาปัญหาการออกเสียงสัทอักษรจีนของนักศึกษามหาวิทยาลัยราชภัฏ

กาญจนบุรี (เบญจอาภา พิเศษสกุลวงศ ์,2558) พบว่า นักศึกษามีปัญหาในการออกเสียงสัทอักษรจีนดา้น

พยัญชนะ zh, sh, ch, r, z, c, s พยัญชนะเหล่านีเ้ป็นพยัญชนะที่ออกเสียงยากส าหรบันักศึกษาไทยเช่นกัน 

เนื่องจากนกัศึกษาไม่เคยชินกบัเสียงและวิธีการออกเสียงสทัอกัษรจีนที่ไม่มีในภาษาไทย ไม่มีวิธีการออกเสียง

แบบนีใ้นภาษาไทยท าให ้นักศึกษาที่ไม่มีความแม่นย าจึงเกิดความผิดพลาดไดง้่าย นักศึกษาบางคนจึงไม่

สามารถออกเสียงพยญัชนะเหลา่นีไ้ดแ้ละบางคนสบัสนวิธีการออกเสียงของพยญัชนะทัง้สองกลุม่นี ้

8.2 ปัญหาการออกเสียงสระพินอิน  
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 ในดา้นการออกเสียงสระของนักศึกษากลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง พบว่ามีปัญหาดา้นการออกเสียงสระ

นาสิกไม่ชัดเจน คือ an และ ang เนื่องจากในภาษากะเหรี่ยงมีการออกเสียงสระนาสิกแตกต่างจากการออก

เสียงสระนาสิกของภาษาจีน โดยบทความเรื่อง The subgrouping of Karen (Ken Manson อา้งถึงใน กรกนก 

ศฤงคารีเศรษฐ์, 2559) อธิบายลกัษณะของภาษากะเหรี่ยงว่า มีลกัษณะของการออกเสียงเสียงสุดทา้ยที่ขึน้

จมูก แต่เสียงสระนาสิกภาษาจีน ตอ้งอาศัยการปล่อยลมออกทางจมูกขณะออกเสียง รวมถึงปัญหาการออก

เสียง üe และ üan ที่มีพืน้ฐานรูปปากแหลมที่แตกต่างจากการออกเสียงภาษากะเหรี่ยงและภาษาไทยเช่นกนั  

 นอกจากนี ้นกัศกึษากลุม่ชาติพนัธุก์ะเหรี่ยงยงัมีการจดจ าสระ a o e u สลบักบัภาษาองักฤษ เนื่องจาก

การคุน้ชินกับการเรียนภาษาอังกฤษและในภาษาอังกฤษมีสระที่มีรูปการเขียน a o e u เช่นเดียวกัน ท าให้

นกัศึกษากลุ่มชาติพนัธุก์ะเหรี่ยงออกเสียงสระ a o e u ตามแบบการออกเสียงภาษาองักฤษแทนพินอิน และมี

บางส่วนที่นักศึกษาไม่สามารถอ่านออกเสียงสระประสม ue uan ie ü ia  -i  i  ei ou  ueng iao uan ui  uang 

ua uo iang iong e ai er ian iu  un u a o uai an ang eng ไดอ้ย่างชัดเจน เวลาอ่านจ าเป็นตอ้งอ่านควบให้

เป็นหนึ่งเสียง แต่นกัศึกษาหลายคนกลบัอ่านเป็นสองเสียงและออกเสียงสระไม่ชัดเจน สอดคลอ้งกบังานวิจัย

ของ สายฝน วรรณสินธพ (2554) ในบทความวิจยัเรื่อง ศกึษาปัจจยัที่มีผลต่อการออกเสียงพยญัชนะ สระ และ

วรรณยุกตใ์นภาษาจีนกลางของนักศึกษาวิชาเอกภาษาจีนและนกัศึกษาคณะแพทยแ์ผนจีน มหาวิทยาลยัหัว

เฉียวเฉลิมพระเกียรติ ที่กล่าวสรุปไดว้่า นักศึกษาไม่สามารถอ่านสระประสมที่ออกเสียงควบกล า้ได ้เช่นสระ 

iong เป็นสระประสมระหว่าง i และ ong เวลาออกเสียงจะตอ้งออกเสียงควบกล า้ แต่นักศึกษาอ่านแยกเป็น

สองเสียง 

8.3 การออกเสียงวรรณยกุตพ์ินอินในภาษาจีน 

 พบว่านักศึกษามีปัญหาการผันเสียงวรรณยุกต์ที่ เป็นเสียงเดียวกันและติดกัน เช่น การผันเสียง

วรรณยุกตเ์สียงที่หนึ่ง ตามดว้ยเสียงที่สาม 一点 ในภาษาจีนอ่านออกเสียงว่า yì diǎnr หรือการอ่านออก

เสียงที่สาม ติดกนั ก็ไม่สามารถผนัเสียงได ้เนื่องจากในภาษากะเหรี่ยงไม่มีการผนัเสียงแบบภาษาจีน  

 กลา่วโดยสรุป คือ ปัญหาในการออกเสียงภาษาจีนหรือปัญหาที่พบในผูเ้รียนภาษาจีนระบบพินอิน คือ 

การที่ผูเ้รียนวางอวัยวะในปากไม่ถูกตอ้งหรือไม่ถนัด อาจส่งผลมาจากการเรียนรูภ้าษาที่หนึ่ง หรือภาษาแม่ 

ผูเ้รียนมีความเคยชินในการออกเสียงหรือพูดเสียงต่าง ๆ เมื่อมีการเปลี่ยนแปลงหรือการเรียนรูภ้าษาใหม่หรือ

ภาษาอ่ืน ยงัไม่สามารถปรบัหรือเปลี่ยนรูปแบบการออกเสียงได ้และแมว้่าจะสามารถวางอวยัวะในปากไดต้าม

ส่วน ก็ยงัอาจส่งผลต่อการออกเสียงอยู่ นอกจากนี ้การออกเสียงวรรณยุกตท์ี่มีโทนเสียงขึน้ ลง ในแต่ละภาษา 
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ก็มีผลต่อการผันเสียงวรรณยุกตแ์ละการออกเสียงเช่นกัน ตวัอย่างเช่น ภาษาองักฤษหรือภาษาเกาหลี ที่ไม่มี

การผันเสียงวรรณยุกต์ เมื่อผู้เรียนมาเรียนภาษาจีน ก็ยังไม่คุ้นชินกับการออกเสียงในโทนขึน้ ลง ต้องใช้

ประสบการณแ์ละการฝึกฝนค่อนขา้งมาก จึงจะสามารถออกเสียงได ้เช่นเดียวกนักบัภาษากะเหรี่ยง นกัศึกษา

มกัใชภ้าษากะเหรี่ยงที่เป็นภาษาแม่ในการสื่อสารกนัมากกว่าภาษาไทยหรือภาษาจีน ดงันัน้ย่อมเกิดปัญหาใน

การออกเสียงอยู่บ้าง แต่หากนักศึกษาฝึกฝนและปรบัเปลี่ยนเป็นใชภ้าษาจีนสื่อสารเป็นประจ า ก็จะท าให้

สามารถออกเสียงไดถ้กูตอ้งมากขึน้  

9. ขอ้เสนอแนะ 

 ขอ้เสนอแนะในการน าไปใชป้ระโยชน ์

 จากผลการวิจยัในครัง้นี ้ผูว้ิจยัมีขอ้พิจารณาเพื่อเป็นประโยชนต่์อผูส้อนการออกเสียงสทัอกัษรจีนผูท้ี่

สนใจศกึษา ดงันี ้

 1. ในการจัดการเรียนการสอนวิชาสัทศาสตรภ์าษาจีน  ควรจัดสอนวิธีการเทคนิคการออกเสียง

ภาษาจีนที่ถูกตอ้งอย่างละเอียด รวมถึงมีชั่วโมงฝึกปฏิบติัการใหเ้รียนรูก้ับชาวจีนที่เป็นเจา้ของภาษา เนน้ฝึก

ปฏิบติัการฟังการพดูรว่มกบัการเรียนทฤษฎีและจดักิจกรรมที่ช่วยพฒันาการออกเสียงภาษาจีนใหดี้ยิ่งขึน้  

 2.  จัดกิจกรรมที่ช่วยสร้างความมั่นใจในการพูดภาษาจีนและการฝึกฝนการออกเสียงภาษาจีน

นอกจากการเรียนรูใ้นชัน้เรียน 

10. ขอ้เสนอแนะในการท าวิจยัครัง้ต่อไป 

 1. ควรเปรียบเทียบการออกเสียงภาษาจีนของนกัศึกษาชาวไทยและนักศึกษากลุ่มชาติพนัธุก์ะเหรี่ยง

เพื่อการศกึษาปัญหาการออกเสียงภาษาจีนในเชิงลกึมากขึน้ 

 2. ศึกษาปัจจัยอ่ืน ๆ ร่วมดว้ย เช่น วิธีการสอน เป็นตน้ ศึกษาในหลากหลายมิติและน ามาวิเคราะห์

ศกึษาเพิ่มเติม 
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